
 

 

 



Comprensión de lectura 

 

 

P44・45 TAREA 4 重要語句・フレーズ 

 

 

dormitorio：寝室 

baño：トイレ 浴室 浴槽 

 

terraza：テラス バルコニー 

ascensor：エレベーター 

 

plaza garaje：ガレージ 

garaje は「ガレージ」ですが、plaza de garaje というのは、厳密には「駐車場」のことです。 

自動車を駐車する専用のスぺース。ホテルやビルの地下に駐車場がありますが、あのような

感じでしょうか。 

 

aire acondicionado：エアコン 

calefacción：暖房 

 

piscina：プール 

jardín：庭 

 

 

 

0) 

La vivienda que tiene menos dormitorios está en Barcelona. 

ラ ビビエンダ ケ ティエネ メノス ドルミトーリオス エスタ エン  

バルセローナ。 

寝室が最も少ない住居は、バルセロナにあります。 

 

 

que 以降で、前の vivienda「住居」のことを詳しく補足説明しています。 

どんな vivienda「住居」なのか、というと 

 

 



tiene menos dormitorios「最も少ない寝室を持つ」⇒「寝室が最も少ない」 

tiene は動詞 tener「持つ・持っている」の３人称単数の活用 

menos は「より少ない」という比較の意味ですが、「最も少ない」という最上級の意味でも

使われます。ここでは「最も少ない」という意味で使われています。 

 

estar en～：～にある ～にいる 

所在を表す表現で、estar の部分は主語によって活用が変化します。 

 

 

18) 

La vivienda que tiene más dormitorios está en Málaga. 

ラ ビビエンダ ケ ティエネ マス ドルミトーリオス エスタ エン マラガ。 

最も寝室が多い住居はマラガにあります。 

 

 

これは、例題の０番と反対の意味ですね。 

más：「より～」という比較の意味や、今回のように「最も～」という最上級の意味でも使わ

れます。 

 

estar en～：～にある ～にいる 

所在を表す表現で、estar の部分は主語によって活用が変化します。 

 

 

19) 

La vivienda más apropiada para una persona con dos coches está en Valencia. 

ラ ビビエンダ マス アプロピアーダ パラ ウナ ペルソーナ コン ドス  

コーチェス エスタ エン バレンスィア。 

車が２台あり、一人暮らしに最適の住居はバレンシアにあります。 

 

 

más：最も～ 一番～ 

apropiado（女性形は apropiada）：適した 

 

para una persona：一人の人のための ＊この場合は「一人暮らし向けの」といういこと。 

 

 



con dos coches：車が２台ある 

＊con は「～と一緒に」「～が付いた・伴った」という意味の語句になります。 

 

 

estar en～：～にある ～にいる 

所在を表す表現で、estar の部分は主語によって活用が変化します。 

 

 

20) 

Las viviendas que tienen calefacción están en Madrid, Soria y Barcelona. 

ラス ビビエンダス ケ ティエネン カレファクスィオン エスタ エン マドリッ、 

ソーリア イ バルセローナ。 

暖房がある住居は、マドリード、ソリア、バルセロナにあります。 

 

 

何度も出てきますね。 

que 以降で前の viviendas を詳しく補足説明しています。tienen は動詞 tener「持つ・持っ

ている」の３人称複数の活用ですね。 

 

estar en～：～にある ～にいる 

所在を表す表現で、estar の部分は主語によって活用が変化します。 

 

 

21) 

Puedo comprar un piso con piscina en Madrid. 

プエド コンプラール ウン ピソ コン ピッスィーナ エン マドリッ。 

マドリードに、プール付きのマンションを購入することが出来ます。 

 

 

puedo：動詞 poder「～出来る」の yo（私）の活用 

poder＋動詞原型：～することが出来る 

 

comprar：買う 購入する 

 

 

 



22) 

Hay ascensor en las viviendas de Madrid y Barcelona. 

アイ アッセンソール エン ラス ビビエンダス デ マドリッ イ バルセローナ。 

マドリードとバルセロナの住居にエレベーターがあります。 

 

 

hay～：～がある 

 

 

23) 

La vivienda que tiene un dormitorio está en Barcelona. 

ラ ビビエンダ ケ ティエネ ウン ドルミトーリオ エスタ エン バルセローナ。 

寝室が（1 部屋）ある住居はバルセロナにあります。 

 

 

何度も出てきますね。 

que 以降で前の vivienda を詳しく補足説明しています。 

 

estar en～：～にある ～にいる 

所在を表す表現で、estar の部分は主語によって活用が変化します。 

 

 

24) 

Se alquila o vende una vivienda con terraza en Barcelona. 

セ アルキーラ オ ベンデ ウナ ビビエンダ コン テラーサ エン  

バルセローナ。 

バルセロナで、テラス付きの住居が貸し出し、または販売されています。 

 

 

alquilar：（お金を徴収して）貸す （お金を払って）借りる 

vender：売る 販売する 

 

 

se＋動詞の 3 人称単数や 3 人称複数、または、ser 動詞＋過去分詞で「～される」という

受け身（受動態）の表現が出来ます。 

 



 

25) 

El apartamento en Barcelona es el único que no tiene aire acondicionado. 

エル アパルタメント エン バルセローナ エス エル ウーニコ ケ ノ ティエネ 

アイレ アコンディスィオナード。 

バルセロナにあるアパートは、エアコンがない唯一のものです。 

⇒ バルセロナにあるアパートは、エアコンがない唯一の住居です。 

  バルセロナにあるアパートだけが、エアコンがありません。 

 

 

único（única）：唯一の ただ一つの 

 

何度も出てきますね。 

que 以降で前の el único を詳しく補足説明しています。el único と名詞になっています

が、el único apartamento「唯一のアパート」といことで、apartamento が省略されていま

す。 

 

 

 

それでは、今日はここまでとなります。 

お疲れ様でした。 

 

 

 

以下のサイトで、発音を確認することが出来ます。 

https://ondoku3.com/ja/ 

 

「ここに読み上げたいテキストを貼りつけてください。」という⽂字を消し、 そこに読み

上げたい（発音を確認したい）スペイン語を貼り付けます。 次に、「⾔語」を Español に

変えます。Español España か Español México で 良いでしょう。速度は「×１」が標準

速度となります。  

 

最後に「読み上げ」をクリックすると、発音を確認出来ます。 

https://ondoku3.com/ja/

